
Dalykas

Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — Amtsgericht Landau/
Isar — 1991 m. liepos 29 d. Tarybos direktyvos 91/439/EEB dėl
vairuotojo pažymėjimų (OL L 237, p. 1) 8 straipsnio 2 ir 4 dalių
aiškinimas — Nepasibaigus draudimo tam tikrą laikotarpį
suteikti teisę vairuoti gyvenamosios vietos valstybėje narėje
terminui kitoje valstybėje narėje gauto vairuotojo pažymėjimo
nepripažinimas gyvenamosios vietos valstybės narės teritorijoje

Rezoliucinė dalis

1991 m. liepos 29 d. Tarybos direktyvos 91/439/EEB dėl vairuotojo
pažymėjimų su pakeitimais, padarytais 2003 m. rugsėjo 29 d.
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (EB) Nr. 1882/2003,
1 straipsnio 2 dalis ir 8 straipsnio 2 ir 4 dalys turi būti aiškinamos
taip, kad jomis neprieštaraujama, kad valstybė narė atsisakytų pripa-
žinti kitoje valstybėje narėje išduoto vairuotojo pažymėjimo galiojimą,
jei jo savininkui išdavimo dieną buvo taikomas laikinas draudimas
išduoti naują vairuotojo pažymėjimą pirmojoje valstybėje narėje.
Faktas, kad klausimas dėl galiojimo iškilo pasibaigus draudimo laiko-
tarpiui, esmės nekeičia.

(1) OL C 183, 2007 8 4.

2008 m. birželio 20 d. Teisingumo Teismo nutartis byloje
Ayuntamiento de Madrid, Madrid Calle 30, SA prieš Europos

Bendrijų Komisiją

(Byla C-448/07 P) (1)

(Apeliacinis skundas — Su perviršinio deficito procedūra susi-
jusių duomenų pateikimas — Reglamentas (EB) Nr. 3605/93
— Europos sąskaitų sistema 1995 (ESS 95) — Reglamentas
(EB) Nr. 2223/96 — „Madrid Calle 30“ institucijos prisky-
rimas „valdžios sektoriui“ — Eurostato pranešimas spaudai

— Aktai, dėl kurių galima pateikti ieškinį)

(2008/C 285/19)

Proceso kalba: ispanų

Šalys

Ieškovės: Ayuntamiento de Madrid ir Madrid Calle 30, SA, atstovau-
jamos advokatų Buendía Sierra ir R. González-Gallarza Granizo

Kita proceso šalis: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama
A. Aresu ir L. Escobar Guerrero

Dalykas

Apeliacinis skundas dėl 2007 m. liepos 12 d. Pirmosios
instancijos teismo (ketvirtoji kolegija) nutarties Ayuntamiento de
Madrid ir Madrid Calle 30, S.A. prieš Komisiją (T-177/06), kuria
Pirmosios instancijos teismas atmetė kaip nepriimtiną prašymą
panaikinti 2006 m. balandžio 24 d. Eurostato pranešimą
spaudai Nr. 48/2006 tiek, kiek jame pateikiamas Komisijos
(Eurostato) sprendimas dėl Madrid Calle 30 priskyrimo „valdžios
sektoriui“ pagal „Europos sąskaitų sistemą“ (ESS 1995)

Rezoliucinė dalis

1. Atmesti apeliaciją.

2. Ayuntamiento de Madrid ir Madrid Calle 30, SA padengia bylinė-
jimosi išlaidas.

(1) OL C 283, 2007 11 24.

2008 m. birželio 27 d. Teisingumo Teismo (penktoji
kolegija) nutartis byloje Philip Morris Products SA
prieš Vidaus rinkos derinimo tarnybą (prekių ženklams ir

pramoniniam dizainui)

(Byla C-497/07 P) (1)

(Apeliacinis skundas — Bendrijos prekių ženklas — Regla-
mento (EB) Nr. 40/94 7 straipsnio 1 dalies b punktas —

Trimatis prekių ženklas vaizduojantis cigarečių pakelį — Atsi-
sakymas registruoti)

(2008/C 285/20)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovė: Philip Morris Products SA, atstovaujama advokato
T. van Innis

Atsakovė: Vidaus rinkos derinimo tarnyba (prekių ženklams ir
pramoniniam dizainui), atstovaujama A. Rassat
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Dalykas

Apeliacinis skundas dėl 2007 m. rugsėjo 12 d. Pirmosios instan-
cijos teismo (antrosios kolegijos) sprendimo Philips Morris
Products prieš VRDT (Byla T-140/06), kuriuo Pirmosios instan-
cijos teismas atmetė apeliantės ieškinį dėl 2006 m. vasario 24 d.
VRDT ketvirtosios apeliacinės tarybos sprendimo dėl cigarečių
pakelio formos įregistravimo kaip Bendrijos prekių ženklo —

1993 m. gruodžio 20 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 40/94 dėl
Bendrijos prekių ženklo (OL 1994, L 11, p. 1) 4 straipsnio ir
7 straipsnio 1 dalies b punkto pažeidimas — Erdvinio Bendrijos
prekių ženklo skiriamasis pobūdis — Šios formos išraiškos
būdai ir laikas, kuomet ji turi būti vertinama

Rezoliucinė dalis

1. Atmesti apeliacinį skundą.

2. Priteisti iš Philip Morris Products SA bylinėjimosi išlaidas.

(1) OL L 22, 2008 1 26.

2008 m. birželio 19 d. Teisingumo Teismo nutartis byloje
US Steel Košice s.r.o. prieš Europos Bendrijų Komisiją

(Byla C-6/08 P) (1)

(Apeliacinis skundas — Direktyva 2003/87/EB — Šiltnamio
efektą sukeliančių dujų emisijos leidimų sistema — Integruota
taršos prevencija ir kontrolė — Slovakijos Respublika —

Stojimo aktas — Kvotų paskirstymas — 2008-2008 m. laiko-
tarpis — Sąlygos — Tiesioginis poveikis — Nepriimtinumas)

(2008/C 285/21)

Proceso kalba: anglų

Šalys

Apeliantė: US Steel Košice s.r.o., atstovaujama solisitoriaus
C. Thomas, advokato E. Vermulst

Kita proceso šalis: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama
U. Wölker ir D. Lawunmi

Dalykas

Apeliacinis skundas dėl 2007 m. spalio 1 d. Pirmosios instan-
cijos teismo nutarties byloje T-27/07, U.S. Steel Košice, s.r.o. prieš

Europos Bendrijų Komisiją, kuria ieškinys dėl 2006 m.
lapkričio 29 d. Komisijos sprendimo dėl nacionalinio šiltnamio
efektą sukeliančių dujų emisijos kvotų paskirstymo plano laiko-
tarpiui nuo 2008 m. iki 2012 m., kurį Slovakijos Respublika
pateikė pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą
2003/87/EB, nustatančią šiltnamio efektą sukeliančių dujų
emisijos leidimų sistemą Bendrijoje (OL L 275, p. 32) panaiki-
nimo, atmetamas kaip nepriimtinas — Fiziniai ir juridiniai
asmenys — Tiesiogiai ir konkrečiai su jais susiję aktai — Tiesio-
ginis poveikis — Kriterijai

Rezoliucinė dalis

1. Panaikinti apeliacinį skundą.

2. Priteisti iš US Steel Košice s.r.o. bylinėjimosi išlaidas.

(1) OL C 64, 2008 3 8.

2008 m. birželio 19 d. Teisingumo Teismo (septintoji
kolegija) nutartis byloje (Unabhängiger Verwaltungssenat
des Landes Oberösterreich (Austrija) prašymas priimti
prejudicinį sprendimą) Marc André Kurt prieš Bürgermeister

der Stadt Wels

(Byla C-104/08) (1)

(Procedūros reglamento 92 straipsnio 1 dalis ir 104 straipsnio
3 dalis — Pagrindinės laisvės — Europos Sąjungos pagrin-
dinių teisių chartija — Nacionaliniuose teisės aktuose dėl
leidimo vairavimo mokyklai suteikimo numatytas diplomo
reikalavimas — Savo piliečių diskriminavimas kitų valstybių

narių piliečių atžvilgiu)

(2008/C 285/22)

Proceso kalba: vokiečių

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas

Unabhängiger Verwaltungssenat des Landes Oberösterreich

Šalys

Ieškovas: Marc André Kurt

Atsakovas: Bürgermeister der Stadt Wels
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